Northeastern cradlg song

https:/riverofsong.uk/

Yolay chu 2 7£#2 1 #, a lullaby from China.
Words translated (creatively!) and music arranged by Dany Rosevear.
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Moon shines bright, the wind is quiet, Leaves gent-ly tap at the win_- dow pane.
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Sleep my child, my it - tle_—_ one, Night is for dream_- ing sweet dreams.
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Un - der -neath the moon, mu -sic plays its tunes, Soft and sweet lul - la - bies for you,
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Hear the crick - et sing, "Zhing, — zhing, _  zhing!" Close your lit - tle eyes,
G D7 G D7 G
Hy [ = —— .
A ==== —y = =
o 7 1 b S o -
AN 74 — & 1 Il 1 - |
D)) e L4
rock in the cra-dle and sleep, Rock in the cra -dle and  sleep!

Moon shings bright, the wind is quigt,
legaves gently tap at theg window paneg.
Slgegp my child, my littlg ong,
Night is for drgaming swegt dreams.

Undgrngath the moon, music plays its tungs,
Soft and swegt lullabigs for you,
Hear the ericket sing, “Zhing, zhing, zhing!”
Closg your littlg gyes, rock in the eradlg and sleep,
Rock in the eradlg and slggp!

Moon shings bright, the wind is quigt,
logaves gently tap at theg window pang.
dleggp my child, my littlg ong,
Night is for dreaming sweget dreams.

Twilight sings its songs, as the eradlg rocks on,
Soft and sweet lullabigs for you,
Hear the whitg dove sing, “Coo0-00, c00-00, coo!”
Seg your littlg gyes, closeg as you smilg in slegp,
Closg as you smilg in slegep!
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